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D-756003 
ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ 

Развитие лингвистической науки конца ХХ века характеризуется началом 

формирования новой «интегральной» парадигмы знания, которая предполагает 

учет человеческого фактора, то есть многообразных личностных, социокультур­

ных и познавательных аспектов деятельности говорящего. Происходит ярко вы­

раженное смещение акцента с изучения внутреннего устройства языка на иссле­

дование процессуальных аспектов языковой деятельности. 

Основой интегральной парадигмы, по мнению Е. С. Кубряковой, выступает 

когнитивно-дискурсивный подход к языку и языковым объектам, который предпо­

лагает комrшексное междисциплинарное исследование на основе учега и взаимо­

действия различных областей лингвистического знания. Особое внимание при этом 

уделяется исследованию функционирования языка в реальной коммуникации, усга­

новлению связи между когнитивными и речевыми явлениями, изучению особенно­

стей «Обыденного сознания» (Е. С. Кубрякова). 

В различных направлениях лингвистики и смежных с ней дисциплинах изу­

чаются разные аспекты дискурсивной деятельности. Все больше внимания уделя­

ется дискурсу как «живой речи», протекающей в условиях реальной коммуника­

ции. Одновременно современную лингвистику отличает возрастающая диффе­

ренциация изучения языковой деятельности, углубление отдельных дисциrшин и 

их дробление на ряд частных учений. Это способствует, например, дифференци­

рованному рассмотрению видов дискурса: политического, научного, рекламного 

ит.д. 

В современной лингвистической парадигме особый интерес вызывает иссле­

дование рекламной коммуникации. Бурное развитие рекламы межличностных 

отношений (В. Бородина) как на страницах печатных периодических изданий, так 

и в сети INTERNET является импульсом для лингвистического анализа текстов 
брачной рекламы. 

Настоящая работа посвящена комплексному многоаспектному исследованию 

современных брачных объявлений как одного из жанров рекламного дискурса. 

Интегральная парадигма применительно к нашей работе предполагает вклю­

чение в диссертационное исследование когнитивно-дискурсивного, прагматиче­

ского, жанрового и языкового аспектов изучения текстов брачных объявлений, 

что и определяет ее актуальность. Актуальность настоящей работы обусловлена 

еще и тем, что авторами брачных объявлений выступают частные лица. Брачное 

объявление - жанр, доступный любому, кто хочет воспользоваться данным спо­

собом знакомства. Таким образом, брачные объявления представляют интерес с 

точки зрения анализа когнитивных механизмов формирования и отражения ген­

дерных стереотипных представлений обычных носителей языка. 
Итак, в качестве объекта исследования выступает брачное объявление как 

составляющая рекламного дискурса. 

Предмет исследования - жанровые, коммуникативно-прагматические, ког­

нитивные и языковые особенности брачных объявлений. 

Целью работы является многоаспектная характеристика (дискурс-анализ) 

современных брачных. Под дискурс-анализом в данной работе понимается «инте-
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rральнu сфера изученИА языкового общения с точки зреНЮ1 ·его формы, функций 

и ситуативной, социально-культурной обусловленности» (М. Л. Макаров). 

Досrижение ПОСТ8ВJ1енной цепи предполагает решение следующих 38Д8ч: 

- определить место брачного объяВJJенИА в сисrеме рекламного дискурса и 

описэ:rь механизм его функционироВllНИll (основные эксrралинrвистические и 
текстовые параметры). языковые особенности; 

- разработаrь функционаm.но-семаиntЧескую модель речевого жанра «брач­

ное о6ьJIВJJение» в виде сисrемы субтекстов и описать каждый из них; 

- представить характеристику базовых ДJJJ1 данного речевого жанра страте­
rиА в виде набора коммуниurивных тактик и приемов речевого воэдействu на 
aдpecarra; 

- определив сrрупурные и содерwаrельные особенности гендерных стерео­

типов, рассмотреп. специфику их функционирования в текстах брачных обьЯВJJе­

ний. 

Цепь и задачи работы обусловили применение комплексной методики иссле­

дованJUI, охвап.~вающей контекстуапьно-семаиmческий анализ, коrнитивно­

языковой и дискурс-анализ, сnrrисrическиА и юrrерпретационный методы. 

МатерваJJом ДJJJI работы послужили брачные о6ьЯВJJеНИJ1, размещенные в 

следующих источниках: це11Тр8J1ЬНЬ1е газеты «Семья» и <<Иностранец» за 2000-
2001 rт., омсКВ11 газета «()реот> за период с 2001 r. по 2003 r., объявлеНИJ1 с сай­
тов «Missing Heart» и «доска звакомств» за 2004 r. Общий объем составляет око­
ло 3000 текстов. В наше поле зрсНllЯ не попадают тексты обьЯВJJений о знакомст­
ве (ДJJJI совместного проведения досуга, пуrешествий, переписки и т. д.), реклама 

нетрадиционных форм межличн.ОС111Ь1Х ОП1ошений, а таюке обьявленИА «из сфе­
ры услуг». Анкеты, получившие распространение в Интернете, рассматриваются 

нами как модифицированный вариаиr брачного объявлении. 
При всей возможной вар1UП11Вности исходных позиций объектом анализа в 

данной работе aВJIJleтc8 массив текстов, объединенных, главным образом, доми­

нирующей юrrенцио118J1Ьной установкой - <<S ищу человека>>. Нас юrrересуют 
тексты, удовлетворЯЮ1ЦНе данному коммуникаrивному намеренюо. Под опреде­

лением «брачное объяВJJение» объединаютса различные по форме и, соответст­
венно, по объему тексrы. Ках тобой вид современной массовой коммуникации, 
брачная реклама - J1ВJ1ение неоднородное. Мы исходим из следующего допуще­
ния: брачное обьJIВJJение - результаr порческой де~rrе.льности самого субьепа 
рекламной коммуникации, дorur редапорсхого вмешаrельства в эту деятепъносп., 

по нашим наблюденuм, не:Jначитепьна. 
Научвu новизна настоящей работы 38КJJЮЧаетса в том. что в ней брачное 

обьJIВJJение впервые рассмотрено IC8k ремамный жанр с ПО3НЦИЙ коМПJJексного 

подхода (в жанровом, праrматнческом. когниrивном и языковом аспектах); опре­

делено место брачного o6ьJIВJJe1111J1 в системе речевых жанров реКJJамного дис­

курса; разработана функционаяьно-се~ескаа модель речевого жанра «брач­
ное обьнление» в виде сисrемw субтекстса; представлена характерисппса базо­

вых ДJJJ1 данного речевого жанра страrеrий в виде набора коммуникативных тах­

тик и приемов их языкового воппощеюu; рассмотрена специфика функциониро­

ВаНИJI гендерных с~ов в текстах брачных обьявлений. 

НАУЧНАЯ E~S:~?(~?:\l 
им. н. и. ло" ~.,1:.;>(':·с\:··:, , 

'""·' .... - ... ~·.\ , \,} ;J 

КАЗАНСХоrо г~с~~:~ 



Теоретическая значимость диссертации. Исследование вносит определен­

ный вклад в разработку проблем жанроведения: расширяет представление о 

функционировании рекламных жанров и методах их анализа. Дискурс-анализ 

рекламной коммуникации представляет интерес для лингвистики, поскольку обо­

гащает знания о закономерностях функционирования языка в одной из сфер дея­

тельности. 

Практическая значимость исследования состоит в том, что его результаты 

могут быть использованы на занятиях по стилистике и культуре речи, лингвисти­

ческому анализу текста, в спецкурсах и спецсеминарах по проблемам изучения 

речевых жанров и языка современных СМИ. Практические рекомендации могут 

быть полезны составителям текстов брачных объявлений - как работникам брач­

ных аrентств, так и рядовым рекламодателям. 

На защиту выносятся следующие положения: 

1. Брачное объявление - это синкретичный речевой жанр рекламного дискур­

са, сочетающий жанровую специфику объявления и собственно рекламы, имею­
щий целью предложить субъекта коммуникации в качестве брачного партнера 

определенной аудитории адресатов и представляющий субъекта и адресата как 

носителей характеристик, существенных с точки зрения прогнозируемого изме­

нения (повышения) социального статуса автора-рекламодателя. 

2. Композиционно-смысловая структура брачного объявления характеризует­
ся наличием определенной системы субтекстов, репрезентирующих его типовое 

когнитивное содержание: субтекста автора (субтекста самопрезентации), субтек­

ста адресата и субтекста будущего. Комплекс субтекстов обеспечивает относи­

тельное единство и стандартность построения брачного объявления при его ва­

риативности в определенных пределах: модификации возникают как за счет ком­

бинаторики субтекстов, так и в зависимости от стандартного/нестандартного спо­

соба их языкового оформления. 

3. Языковая специфика речевого жанра «брачное объявление» создается 

взаимодействием разнонаправленных тенденций к стандартности и к выразитель­

ности, связанных с синкретичной природой жанра. Характерная особенность 

брачного объявления - эвфемизация, являющаяся одним из способов манипули­

рования 1tНформацией. В качестве объектов эвфемизации в брачном объявлении 

выступают цель знакомства, наличие/отсутствие материальных ценностей, нали­

чие/отсутствие вредных привычек, некоторые статусные характеристики (семей­

ное положение), возраст женщины. 

4. Речевой жанр «брачное объявление» характеризуется определенным набо­
ром коммуникативных стратегий и тактик, соотнесенных с различными субтек­

стами. В качестве общей стратегии выступает стратегия саморекламирования, в 

качестве частных - стратегия самопрезентации (реализованная в тактиках оце­

ночного информирования, моделирования «проблемной ситуации», рациональной 

аргументации, отрицательной самооценки или самодискредитации), стратегия 

опrимизации адресации (тактики «подкупа» адресата, психологического вторже­

ния, сужения круга адресатов), стратегия прогнозирования (реализованная за счет 

тактик явной/скрытой мотивации и моделирования идеала брачного союза). В 

коммуникативном пространстве брачного объявления стратегии взаимодейсп1уют 
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друг с другом: разные стратегии мoryr осуществruпься с помощью одних и тех же 

тактик и использовать одни и те же языковые средства. 

5. В основе порождеНИll речевого жанра «брачное обьивление» лежиr когни­
тивнu деllТСЛЬНОСТЬ автора, СВ1138ННU с фуН1СЦИонированием специфических пред­
стаалений о мужчине и женщине - гендериых стереотипов. Гендерные стереотипы 

ЯВЛJJЮТСll обязательным компоненrом коГНИППlноА семантики брачного обь.але­
ния. В брачном обывлении rеwдерные стереотипы выступают как имплихатуры, 

которые реализуюrся в llЗЬО(ОВых/тексrовых единицах различноА природы. Пol'UWlll 

в кокrекст брачного обывлеНИ11, языковые единицы развивают добавочные гендер­

ные смЬIСЛЫ. КDдЫА субrекст брачного объплеНИ11 реализует определеtmые ген­
дерные стереотипы, а их комплекс в целом ПОЗВОЛ11ет судить о динамике системы 

гендерных стереотипов в современном обществе. 

Апробаци8 исс:пеа.оваНИ11. Основные положеНИ11 и результаты диссертаци­

онного исследо88НИJI были изпожены на международной научноА конференции 

«Язык. Время. Личность. Стр1окультурная динамика языковых явлений в обще­

народных и J1uчностных penpeзeHlllDlllDIX» (Омск 2002), на международноА науч­
ной конференции «Образ человека и человеческий фактор в языке: словарь, 

граммапuса, текет>) (Еurеринбург 2004), на заседанНRх кафедры СТИЛИС111КН и 
языка средств массовой коммунихации ОмГУ. Содержание работы отражено в 4 
публн1С8ЦИ11Х. 

Структура работы. Диссер'ПIЦlа состоиr нз трех глав, введенН11, заключе­

ННll, списn исПОJJЬЗОВ8НRОЙ литераrуры. 

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РАБОТЫ 

Во В.еден1111 обосновываетси 8К1)'8JIЬllОСТЬ темы диссертации, определяется 

научнu новизна исс.яедованJа, его теоре1ИЧССК811 и праК111ЧескаJ1 значимость, 

формулируются цель и задачи рабсm.1, предмет, объект, материал и методы нс~ 

следоВ8Н1111, представтпоте• основные пооожеНИ11, выносимые на защиту, сооб­

щаюта сведеНИll об апробации работы. 

Первu глава «БpilЧNoe oliutllU!IUle ак ЖtU1J1 рекломноzо дискурса. ФyNк­
Цlloнaл•llO-Ce.llUllUlf'lecкtlll мtЮет. речаого жанрtl «брачное о6uсле1Ше» посu­

щена рассмотреНIОО широкого круга вепросов, сuЗЗIПIЫХ с понnиями дискурса, 

речевого жанра и субrекста. Тем С8МЬD1 ооредеn11етси исходнu теоре'ПfЧесК811 база, 

которu спужнr основой Д1П1 исследо11811U теюrов брачных обьивлений. 
Понпню дискурса посuщено боm.шое количество работ (ван Дейк 1989; Ка­

раулов, Петров 1989; Сrепанов 1981; Аруnоиова 1990; Шейгал 2000; Макаров 
2003; Карасик 2004), СОдерDЩИХ различные подходы к его трактовке. Однако на 
современном этапе pa:Dиnu лннrвиспrческоА науки дискурс предстает как сло•­

ное коммуникв:тивное 11ВJ1ение, сuзанное ве только с актом созданИJI определен­

ного текста, но и со значиrельнwм количеством экстралингвиС111Ческих факторов 
- знаниl о мире, намерений. установок и шнкретных целей говорящего, который 

является создателем дискурсИ8НОго те1tСТL ОrдельныА текст выступает как сис­

тема КОIОl)'НИUТИВНЫХ элеменrов, фУJDЩ11Оиально объединенных общей иtП'еН­

цией автора в некоторый комплекс. Общепризнанной явлsется днфференциацНR 
типов дискурса в зависвмОС'111 от социалr.ноА сферы применения (В. И. Карасик), 
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более частные различия между разновидностями дискурса описываются при по­

мощи понятия жанра. Жанрово-стилистические категории дискурса характеризу­

ют тексты в плане их соответствия функциональным разновидностям речи - сти­

левая принадлежность, жанровый канон, клишированность, степень амплифика­

ции/компрессии. Итак, тип дискурса и жанр следует считать базоt1•rми ха­

рактеристиками текста t1 определенной коммуникатиt1ной ситуации. 
В соответствии с целями настоящей работы в диссертации представлен обзор 

работ, в которых рассматривается специфика интересующего нас типа дискурса -
рекламного. Под рекламой понимается массово-коммуникативная деятельность, 

создающая и распространяющая лаконичные, экспрессивно-суггестивные, ин­

формативно-образные тексты, адресованные группам людей с целью побудить их 

к нужному рекламодателю выбору и поступку (В. В. Ученова, Н. В. Старых 1994). 
Брачное объявление является особым синкретичным жанровым образовани­

ем, функционирующим в рамках рекламного дискурса. Брачное объявление соче­

тает в себе характерные черты рекламного текста и жанра объявления. Эта двой­

ственность - специфическое свойство брачного объявления. Брачное объявление 

занимает промежуточное положение между рекламой и объявлениями, обуслов­

ленное тем, что персонализованное представление информации здесь сочетается с 

характерными для рекламы приемами и методами воздействия. Таким образом, 

типологическая характеристика брачного объявления позволяет нам выделить 

следующие отличительные признаки исследуемого жанра: 

Ji>. Брачное объявление - это персонализованное представление информа­

ции в виде законченного текста апеллятивного характера. 

Ji>. Содержанием брачного объявления является прогнозируемый характер 

межличностного взаимодействия между мужчиной и женщиной, своеобразный 

«идеал брачного союза». 

Ji>. В качестве объекта рекламирования в брачном объявлении выступает 

человек как носитель определенных статусных характеристик, а также личност­

ных качеств, свойств, значимых с точки зрения изменения семейного статуса. 

Данные компоненты описания и являются основными аргументами в пользу при­

нятия адресатом решения о необходимости/желательности осуществления обрат­

ной связи. 

Ji>. Совмещение позиций автора-рекламодателя и объекта речи (так назы­

ваемого «рекламируемого лица>>) приводит к необходимости использования тако­

го понятия, как «самореклама>>, применительно к брачным объявлениям: автор 

портретирует сам себя с целью рекламы. Понятие «самореклама» следует счкrать 

неким родовым понятием, объединяющим разнопорядковые явления: имидж, 

самопрезентация, автопортретирование. 

Таким образом, брачное объ11вление рассматривается нами как речевой 

жанр рекламного дискурса, сочетающий жанровую специфику объявления и 

собственно рекламы, имеющий целью предложить субъекта коммуникации 

в качестве брачного партнера определенной аудитории адресатов и пред­

ставляющий субъекта и адресата как носителей характеристик, существен­

ных с точки зрения прогнозируемого изменения (повышения) социального 

статуса автора-рекламодателя. 
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Итак, понrrие жанра рекламного дискурса позволяет нам опредешrrь место 

брачного объявления среди других жанров и типов рекламы. Описание брачного 

объявлеНJЦ как речевого жанра предполагает иной подход: в основе вьщеления 

речевого жанра лежит представление о нем как о стандартизированной речевой 

струК'l)'ре текстов одного типа. 

В этой связи подробному анализу подвергаются основные точки зрения 011tо­

сительно речевого жанра как базовой единицы общения, имеющей в целом функ­

циональный харапер. При этом за основу берется трактовка ПОНJIТНЯ речевого жан­

ра М. М. Бахтиным: признаками речевого жанра яВЛIЮТСя целенаправленносrь, 

целОСПfость и завершенность, соотношение автора и адресата, смысловая полно­

ценность, связь с предыдущими и последующими высказываниями и типичная вос­

производимая жанровая форма. В опоре на концепцюо М. М. Бахтина, а также на 

теоретические исследования Т. В. Шмелевой в реферируемой работе жанр опреде­

ляется К81< lllllllНllll моОел• построеНИll речевого проюведения. Понимание жанра 

К81< некоторой текстовой формы, детерминироВ81П1ой 11111овой коммуникаmвной 

целью автора, поЭВОJ1J1еТ исследоВIП'СЛВI llбстрагироватъся от конкретного языково­

го материала и соэдаваrь жанровые модели. Так, ииrеrрация В. А. Салимовским 

поНЯ1Ю1 су6текст (111повu струпур1Ю-С111Ысловая единица текста, по Е. А. Баже­

новой) в жанроведение ПОЭllОМет сдеJ11П'Ь вывод о том, чrо рече«1й жанр 11 CflOt!М 
текстоtlОМ t101111ощении МОЖ/!111 6wlfl6 llptЮc1nacneн как систем'I су6текстоt1. 

Рассматривая речевой жанр «брачное объявление)) как систему субтекстов, 

мы выявили три типа субтекстов, которые объективируют стандартное содержа­

ние брачного объявления и репрезентируют его инварнакrную композиционно­

смысловую структуру: 1) су6текст само11ре3ентации (су6текст а11тороlадре­
санта); 2) су6текст aдpt!Cfllllll; 3) су6текст 6удущеzо. 

Самый П)Ю'Пlженный, ЛОПIЧССКИ и композиционно оформленный субтекст 

брачного объявления - cy6tne1«:m сt1Мо11ре3ешrищии, явтuощнйся смысловым 
стержнем всего текста. Субтекст самопреэенrации представляет собой последова­

тельность высказываний, фнхсирующнх наиболее важные характеристики лично­

сти автора и создающих тем самым его образ в сознании адресата. Чаще всего 

самопреэентация в жанре брачного объявления носиr схематический, поверхно­

стный характер: в небольшом текстовом фрагмекrе автор должен описать не 

только свою внешносп., но и внуrрснние, лнчностиые черты, характер, привычки. 

Так, портретное описание содерЖIП' указание на индивидуализирующие черты 

внешнего облика человека - такие, ках цвет волос, цвет глаз, телосложение, рост 

(•Полная дама с пышным бюстом, чернОZ11азая и очень миловидная). Описание 

внутреннего мира подчинено стремлению показать эстетическое, морально­

этическое, духовное своеобразие и ценность Человека. Например, •Одинокий 
мужчина 50/ / 70, добрый, отзывчивый, х03Jliiственный, с умелыми руками. Люблю 
природу, животных. Уаекаюсь резьбоii по дереву. 

Су6текст адресатt1 crpoкrc• по аналогии с субтекстом самопреэентацин, то 
есть как последовательность высказываний о существенных с точки зрения авто­

ра свойствах личности предполагаемого парrнера. Чаще всего в субтексте адреса­

та представлены некоторые базисные харахтеристики, которые автор определяет 

для себя как существенные и релеваиrные. Например, •Одинокого вдовца 57-65, 
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любящего землю, с умелЬU11и рукшии, добрым сердцем, желательно автолюбите­

ля. Они также могут быть 1) социальными: •немку; •любой национальности; 
•желательно с в/обр; •работающего; •материально независимого; •состояв­

шегося; •серьезная работа обязательна; 2) психологическими: •со спокойнЬU11 

характером; •порядочного, простого, спокойного; •доброго надежного мужчи­

ну; •порядочную, надежную, добрую омичку; 3) физическими: •без физических 

недостатков; •с симпатичной стройной; •приятной внешности. С другой сто­

роны, высокочастотными оказываются негативные характеристики, включенные 

в образ адресата. Наличие определенных отрицательных свойств и качеств у ад­

ресата является основанием для расценивания контакта как не имеющего ценно­

сти для автора. Например, •меркантильным и истеричным не беспокоить; 

•судимым и жадным не беспокоить. Таким образом, на наш взгляд, субтекст ад­

ресата может бьrrь представлен в виде анашrrической формы, первая часть кото­

рой является обязательной - что хочу, вторая факультативной - чего не хочу. 

Третья структурно-смысловая единица из числа образующих основу смысло­

вой структуры жанра - субтекст будущего - предполагает объяснение мотивов и 

целей деятельности автора, а также формирование образа «желаемого»/идеаль­

ного будущего. 

Предложенная функционально-семантическая модель может бьrrь реализова­

на в полном или редуцированном виде: если представлена полно, то эксплициру­

ются все указанные субтексты, если в редуцированном виде, тогда некоторые из 

них опускаются. В сущности, строго обязательным можно считать лишь субтекст 

самопрезентации, так как функцию субтекста адресата и субтекста будущего мо­

жет выполнять тематическое определение рубрики. Если субтекст автора условно 

обозначить Ст1 , субтекст адресата - Ст1 , субтекст будущего - Ст3 , то получаем 

следующие модификации на основании изученного фактического материала (при 

этом учитывается как материальная выраженность/экспликация субтекстов, так и 

порядок их следования): 

1. Полнотекстовый вариант брачного объявления реализуется за счет сле­
дующих модификаций (65 % из 2000): 

Ст3 + Ст1 + Ст1 : •создам семью только с порядочной стройной девушкой до 

29 без физических недостатков. Симпатичный трудолюбивый брюнет, не зану­
да, 391179, Скорпион, в/обр" без вредных привычек, женат не был. Люблю бы­
вать на природе, не бедный. Любовь за деньги не предлагать; 

Ст1 + Ст1 + Ст3 : •москвич, масса:ж:ист-психолог познакомится с москвичкой 

до 30 лет для любви, лечения души и тела, длительных, серьезных отношений; 
Ст1 + Ст3 + Ст1 : *Москвичка, 46 лет, для серьезных отношений познаком­

люсь с надежным мужчиной; 

Ст1 + Ст3 + Ст1 : *Порядочную, добрую, стройную женщину 28- 35 для соз­
дания семьи. Мужчина 361185. 

2. «Редуцированные» брачные объявления составляют 35% от общего объема 
и представлены следующими вариантами ntловой схемы: 

Ст1 + Ст1 : *Незамужняя, стройная, православноверующая, напишите одино­
кому православноверующему. 

Ст1 + Ст1 : •Учитель. 451172170. Полных прошу не беспокоиться. 
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Ст1 + Ст3 : •счастливые дни приходят не сразу, попро6уем их приблизить. 

Симпатичный молодой му.жчина, 371175173, в/о гуманитарное, интересная ра­

бота, оптимист, стремится к взаимному пониманию. 

Ст1 + Ст3: •вы одна, BOJUll данные в пределtu 55-571157-162156-60, вы веде­
те ЗОШ, не о6ре.менены детЬJ11и и внуками, желаете о6рести му.жа на всю ос­

тавшуЮСJI жизнь? Тогда тпиите. 

Ст1 (5 % из 35 %): *Вегетарианка, категорически не пью, не курю, христиан­
ка, элегантная, эстетичнtlll, серьезнtrвеселая, динамичная. Интересы: домашние 

растения. дизайн одежды, интерьера, музыка, :животные, природа, баня, астр~ 

логия. Шатенка. 

Ст1 (1 % из 35 %): *Хочу познакомитЬСJ1 с хорошей :женщиной-Близнецами 
40-50лет. 

OбЩIUI праrматическu усrановка брачного обы1вленНJ1 - эаинтересовап. и 

получиrь ответ от адресата - опреде.ru1ет и оправдывает широlСИА набор взыко­

вых сре.-ств: разностипевых эяемеtп0в, испОJ1ЬЭОваиие стилистических приемов 

и языковой нrры. С этой точки зрения, брачное объявление - это особый жанр 

рекламной коммуникации, сииrеэирующий, с одной стороны, особеtп1ости рек­

ламного текста (в первую очередь, креа111Виую установку), с другой, - особенно­

сти текста объявления (определенные стандартизированные элемеlffы). Высокая 
частотность употребления одних и тех :ае речевых средств в данном речевом 

жанре стимулирует авторов к проJ1ВЛению творческой индивидуальности, в связи 

с чем брачные объявлении характерИЗ)'Юl'СJI не только варьированием речевых 

средств, но и разным эмоциональным xapucrepoм изложения. Так, распростра­

ненными в последние годы оказываютсs нестандартные брачные обьявленНJ1 -
оригинальные по форме и содержанию тексты: анкеты, стихотворные посланНJ1. 

Эrо обусловлено стремлением рекламод~rrелей отойти от стандарта, полнее и кра­

сочнее выразиrь свое «Я)), пoвmurrь тем самым на позицию адресата. 

В исследованном корпусе текстов брачных объявлений четко выделяются две 

основные текстовые разновидности. разпичие между которыми обусловлено 

именно способом подачи материала. Криrернй стандарmого/несrандартного и 

эмоционального/неэмоционального оформления содержания может быrь положен 

в основу типологии текстов брачных обьявленнй. В рамках такого подхода мы 

выделяем: 

1. Стандартное брачное о6ыlвление, каrорое отличается смысловой и фор­
мальной nmнэированностъю, предельной схемяrичностъю. Содержание тахих объ­
явлений ограничивается перечислением искmочиrельно конкретных фактов, 

имеющих пракrическое значение. Языковому оформлению присущи стандар111ость, 
отсутствие экспрессии, JIЗЬIКОВU экономНJ1. Такие тексты мы предnагаем рассмаr­

ривать как своеобразный <<И)' левой уровень», <<ТОЧку аrсчета)): •Женщину до 36 лет. 
Самостоятельный му.ж:чина 361176, намеренШI серьезные; *Муж., 371180/80, рm­
веден, ж/о, познокамuтся с жен. до 34, d/111 с/о. 

2. Нестаидарrное брачное обьавление выступает примером отклоненНJ1 от 
стандарта. В данную группу мы вкmочаем эксоресснвно-окраше1П1Ые варианты 

брачного объявления с зпементамн игры. Имеtп10 такие объявлении, построенные 

на «ломке стандарrоВ)) (В. В. Ученова, С. А. Шомова), к которой относится нс-
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пользование различных возможностей языка, необычность формы и оригиналь­

ность стиля, представляют собой наибольший интерес для исследования. Напри­

мер, •Это браки на небесах, а встречи - на Земле. Позвоните .мне, одинокий 

.мужчина, 55-65, без жилищных и материальных проблем. Не пора ли подумать о 
себе? И я такая же; *Свободный викинг, 281186180, со своей яхтой ищет русалку, 
фото к месту. 

В качестве особого приема отклонения от стандарта, а также в качестве 

приема стимулирования ответной реакции адресата мы рассматриваем языковую 

игру, к которой относятся следующие фигуры речи: звуковое сближение слов 

(*Есть руки, но нет подруги), каламбур (*нестрашная, но страшно одинокая), 

словотворчество (•обаятельная Ракиня), фигуры намека и/илн косвенного упо­

минания (собственно намек, аллюзия, реминисценция, внуrренняя цитата) и др. 

Кроме того, в работе отмечен широкий спектр стилистических фигур, применяе­

мьIХ авторами брачных объявлений не только для самопредставления, но и для 

характеристики адресата, а также средства экспрессивного синrаксиса. 

Одной из закономерностей функционирования языка в современных брачных 

объявлениях мы счнrаем эвфемизацию. В ходе анализа материала выявлены ос­

новные социально и культурно значимые смыслы, подвергающиеся вуалированию. 

Так, объектами эвфемизации в текстах современных брачных объявлений являют­

ся: цель знакомства, наличие/отсутствие материальных ценностей, наличие/от­

сутствие вредньIХ привычек, некоторые статусные характеристики, возраст жен­

щины. Эвфемизмы выполняют следующие функции: с одной стороны, они явля­

ются способом манипулирования информацией, с другой стороны, реализуют 

своеобразный принцип вежливости по отношению к адреса1)'. 

Глава вторая ((Речевой жанр ((брачное объявление»: коммуникативно­

праzматический анализ» посвящена исследованию прагматических характери­

стик речевого жанра «брачное объявление», а также базовых стратегий общения и 

речевых тактик. 

Основные прагматические характеристики исследуемого речевого жанра 

заключаются в следующем: доминирующей коммуникативной интенцией брачно­

го объявления является, на наш взгляд, убеждение адресата г необходимости 

ответной реакции; адресант брачного объявления сочетает образы автора­

рекламодателя и так называемого «рекламируемого лица»; адресат брачного 

объявления - целевая аудитория, испьrrывающая потребность в получении рек­

ламной информации, содержащейся в брачных объявлениях. Особым прагматиче­

ским параметром брачного объявления (формально монологического текста) яв­

ляется его диалогичность. В сущности, отдельно взятое брачное объявление не 

является обособленным текстом, в противном случае, оно будет ориентировано 

на прерывание связи, в то время как общение посредством брачных объявлений 

предполагает ее установление и поддержание. Брачное объявление, содержащее 

коммуникативное намерение получить ответ от адресата, - это инициирующая 

реплика, реагирующей репликой будет являться реакция адресата. Другим·и сло­

вами, несмотря на то, что между автором объявления и его адресатом нет непо­

средственной ситуации общения, она подразумевается. 
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Выделение Сiратеmй исследуемого речевого жанра базируется на основе ча­

стных 11нтенциональных установок автора текста, соответствующих выделенным 

ранее субтекстам: выавление конкретных целей использования субтекстов ведет к 
экспликации частных коммуникативных Сiратеrий. Иными словами, каждый суб­

текст отражает определенную текстообразующую интенцию автора (подчинен­

ную обозначенной выше сверхзадаче): субтекст адресапrа реализует стратегию 

самопрезентации; субтекст адресаrа стратегию оптимизации адресации; суб­

текст образа будущего - стратегию прогнозироваНWI. Таким образом, устанавли­

вается взаимозависимосn. nma Сiратегии и определенного смыслового компо­
нента текста брачного 06ьJlвлеНИJ1. Кажд,а11 CipaтeПIJI обнаруживает целый ряд 

тактических приемов, напраапенных не только на реализацию коммуникакrом 

плана построения своего речевого поведения, но и на достижение общей задачи 

общениа. Указанным речевым действиам имманекnю присущи определенные 

цели, эксплицируемые в названИJ1Х стратегий. Однако все эти цели подчинены 

общей цели речевого макродеАствия САМОРЕКЛАМИРОВАНИЕ. 
Дла реализации коммуииJСаТИВной стр11теrнн самопрезекrацнн используют­

ся Т81СТИ1СН оценочного информирования, рачиональной аргументации, «проблем­

ной ситуации», отричатиьной самооце1111:11 или самодискредитации, апелляции к 

идеалу/авторитету. 

Тактика oцeнO'llfozo uнфopмUJIO"IUUI представляет собой контаминацию 

операций информироваIОUI и оцеНJСИ, которые позвоЛJ1ют автору уйти от описания 

действительных Хар81сrерИСТИХ. Суть д~го тактического приема СОСТОЮ' в том, 

что адрс:санr выступает в качестве субьекта и объекта оценки одновременно. 

Многообразие видов оцеНJСИ, возможиосn. выдвижения различных парамеqюв 
оцеНJСИ предопредеЛJlет наличие множества вариаtrrов создания имиджа в рамках 

текста обьивлениа о знакомС111С. 
Вербализа.циа .оценки может осуществnаnси: 

- с помощью общеоценочных предикатов с абСiрактно-положительным зна­

чением: •в общем клевая; •характер OflfJIUЧный; •я очень хорошая. Процесс само­

оценки и интерпретация его адресатом заключается и в суммировании некоторых 

свойств и качеств человека и в приведении к определенному <<Знаменателю» - «+>> 
или «-»: *добра11, ласковая, энергичнШI, о6щительная или •ужасный зануда с 
отвратительным характером, вредными привычками и массой других недос­

татков. 

- частнооценочные предюаrrы в дискурсе брачной рекламы отражают пси­

хологические, эстетичес1СИе и. этические аспекrы оценки: *до6рая порядочная 

:женщина; •спокойный до6розtеелательныil Сmрелец, разведен, порядочен, серье.­

зен, несудим; •очаровательная, UЗJIЩНОЯ, слегка капризная вдова с прекрасными 

детьми. Стремление выделить те или иные черты характера или свойства лично­

сти как особенно важные обуСJlавливают активизацюо различных акцеtпуаторов: 
•самая о6аятельная; •очень мwrовидная. 

- посредством фразеолопоwов, обозначающих человека по определенным 
свойствам и признакам: по внешним, физическим данным - •серая мышка; 

•синий чу.Rок; или по свойствам характера - •мастер на все руки; •золотые руки; 

•мастериа,а на все руки; •с чистым сердцем и до6рой душой. 
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- при помощи суффиксов субъе1t111вной оценки: •татарочка, •дамочка, 

•:хозяюшка, *вдовушка. 

- посредством сравнений и прецеде1П11ых феноменов (nииmшка апелляции к 

идеш~у/а11торитету). Автор текста об'Ыlвления, создавая свой образ, может апел­

лировать к различным уровн•м кульrурноА жизни общества: лиrературе, истории и 

т. д. Наиболее частотной JIВЛJleтcJI ссылка на лиrературу: Золушка, Снегурочка, Ба­

ба-Яга, Кащей Бессмертный, Елена Прекрасная. Прецеденrное ИMJI, попадая в 

текст брачного о6ьJ1вления, становиrсJ1 его смысловым це~пром, несет в себе доста­

точно много информации, обладаJI высокой сrепенью ассоциативности. Оно JIВЛЯ­

ется содержательным - не просто называет объект, но и описывает его, оценивает: 

•Баба-Яга 43-летней выдержки, с :хортиими манерами и тонкой талией, продал­

жает ждать своего единственного Змея Горыныча в своей избушке на курьих 

ножка:х: •кащей Бессмертный 601165 разыскивает F.лену Прекрасную (неполную). 
О ее местона:хо:ж:деНllU сообщить: (указание почтового одреса). 

В контексrе брачной рекламы высокочастотными оказались сравнения: •Мне 

90 лет, и выгляжу страшнее Квазимодо, а праздника-то :хочется; •сама на Ме­
рилин Монро точно не похожа, но и страшилищем не назовешь; •мои глаза: ка­

рие, с :хитринкой, как у Ленина; •мm1 вй11осы: как у Ричарда Гира. Подобные 

имена вызывают яркие ассоциации у ~ способству• созданию эмоцио­

нального и интеллеКl)'ального образа говорящего. 

Такпшка «nро(Jлемной сипrуации» предполагает представление себ• или адре­

сата в качестве способа разрешениа проблемной сиrуации (чаще всего одиноч~ 

ва). Автор текста брачного обывленИJ1 выстраивает цепочку «одиночество - Я и 

ТЫ как способ решенИJ1 проблемы - результат>). ЭксJVIИкациJI элементов цепочки 

происходкr с помощью текстовых единиц. обозначающих компонеtrгЫ проблемной 

сиrуации: •Вы и я одиноки. Решим эту проблему вместе. Ведь жизнь продалжает­

ся; •мы с тобой уже не малоды, но очень одиноки душой и никак не можем найти 

"друг друга. Мне 591160, средней палноты. Тебе пусть будет немного больше: до 
65/от 170. Напиши мне первое письмо, укажи телефон или место встречи. 

Тактика рациональной аргументtЩUи подразумевает использование в ка­

честве аргументов различных объективных данных, прежде всего стаrусных и 

анатомических. По cym мы имеем дело с информированием, которое предполага­
ет предъ•вление информации без использования эмоционально-оценочных лек­

сических единиц. Так, высокочастотными в дискурсе брачных обь•влений оказа­

лись данные о росте, весе и возрасте: •му.жчина 561170ПО; •деtl)'Шка 191160/52 и 
т. д. СтратеГИJ1 самопрезентации в данном случае реализуете• через простое из­

ложение фактов. Однако в общем контексrе брачных об'Ыlвлений такие данные 

также обладают некоторым оценочным поrенциалом, так как они могут высrу­

пать как желэ:rельные/неж:елательные харакrеристики ДЛJ1 адресата. 

ТактическиА прием отрицатt!Л•ной самооценки или самодискредитации 

основан на использовании экспрессивной и оценочной лексики с отрицательным 

коннотативным компонектом: •палненькая, маленькая; •эгоист и зануда; 
•:характер 11111:Желый; '*ужасный зануда с отвратительным характером, вред­

ными привычками и массой других недостатков. Такие харакrеристики могут 

бьrrь расценены как проявление самоиронии и самокрlfl'ИЧНОСТИ, что, безусловно, 
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рассчитано на определенную реакцию адресата. Обозначить свои недостатки и, 

возможно, «обыграть» их - значит оживить текст объявления. 

Первичная цель стратегии оптимизации адресации состоит в формирова­

нии в текстовой структуре образа адресата. Вторичная - в приближении созда­

ваемого автором образа «идеального адресата» к реальному. Такое приближение 

становится возможным благодаря определенной дифференциации аудитории, 

конкретизации разнообразных экстралингвистических характеристик, за счет чего 

и создается непосредственно образ адресата (национальные особенности, соци­

альный статус, возраст, пол, образование, иерархия потребностей и ценностей). 

В большинстве случаев адресату приписываются определенные качества - по­

ложкrельные и/или отрицательные. Соответственно нами выделены mактика под­

купа адресата и mактика сужения круга aдpeca1nlJ(J. 

Тактика fmодкупФ1 адресата реализуется в приписывании образу адресата 

положительных оценочных характеристик: *Хотелось бы видеть в избраннике не 

богатого, не красавца, а доброго, порядочного, самостоятельного - настоящего 

мужчину, чтобы женщина почувствовала, что у нее есть опора в жизни до кон­

ца дней, которые хотелось бы прожить вместе в согласии, дружбе и любви. 

Тактика сужения круга адресатов подразумевает отграничение определен­

ной части аудитории адресатов, не удовлетворяющих определенным требованиям 

автора: •Женатым и судимым не беспокоить; •с целью обмана не беспокоить: 

*Пьющим, гулящим, альфонсам не беспокоить; *Не соответствующим не беспо­

коить: *Любителям спиртного и судимым не беспокоить; *Ненавижу ложь и 

предательство. Вербализация осуществляется с помощью категорических требо­

ваний, предупреждений, резких оценок, которые, как предполагает автор, заста­

вят адресата выполнить поставленные условия. 

Тактика психологического вторжения в рамках стратегии оптимизации 

адресации предполагает психологическое вторжение автора рекламного сообще­

ния на «территорию» адресата: •Вы одинокая женщина и с каждым годом все 

острее ощущаете свое одиночество. Ваши дети давно выросли и у них свои се­

мьи, свои интересы и т. д. Вам хочется, чтобы рядом был верный надежный 

друг - му.ж, с которым было бы легко и комфортно жить, тогда". Мне 

621169170, в!обр., веду здоровый образ жизни, не пью, не курю, но не имею жилья. 
Возможен переезд. Автор старается подчеркнуть не только свою значимость, но и 

осведомленность о потребностях, желаниях и проблемах адресата и выражает 

готовность помочь ему. 

Основными тактическими приемами, используемыми авторами брачных объ­

явлений в рамках стратегии прогнозирования, являются тактика явной моти­

вации, тактика вуалирования намерения, mактика моделирования идеала 

брачного союза. 

Как показывает анализ материала, явная/скрьrгая мотивация автором своего 

намерения/желания/требования/цели присутствует практически в каждом объяв­

лении о знакомстве. Явную мотивацию можно проиллюстрировать следующими 

примерами: *познакомлюсь с целью создания семьи; •хочу выйти замуж; *срочно 

требуется материальная поддержка; *для ведения совместного бизнеса и все­

сторонних отно1иений; *для встреч, а возможно и совместной жизни. 
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Более продуманной srвляетсsr скрЫТ8JI мотивацю~. Оrсутствие четкой заданно­

сти и ориекrации на конкреntую группу адресатов предполагает восприятие 

предложенной информации на разных уровнях: •надеюсь на встречу; •прошу 

откликнуться; •приглашаю к зн(ll(омству; •хочется встретить и т. д. ИмШiи­

цитность, косвенность в обозначении своей цели является более <<ТОнким» ком­

муникативным инструментом, позвомющим автору объявления о знакомстве 

достичь эффе~rrнвностн в реализации макроннтенции. 

Еще более продуманным и действенным механизмом воздействия на адресата 

яВЛJ1ется включение непосредственно образа будущего в ко~пекст брачных объяв­

лений в виде описания rармоннческоrо сосуществования двоих. Такой прием мож­

но обозначкп. как пиитшка МоделиfЮ"НШI идеала брачного союза: включение в 

конrекст брачного объявления слов, обозначающих основополагающие категории 

человеческого существования. Например, •Для двоих всегда солнце ярче, небо си­

нее, в даме уютнее, в душе теплее, в кухне вкуснее!; •давай встретим друг друга, 

посмотрим в глаза и о:живем душой! 

Стратеrи11 привлечени11 внимаиИJ1 осуществляется за счет привлечения 

вннманИJ1 к самому тексту брачного объявления (при помощи увеличе­

ния/уменьшения стандартной пропженносrи текста, ркrмического оформления 

объявления); за счет привлечеНIUI вииманu к определенной информации в тексте 

(при помощи выделено стратеmческн важной информации). 

Глава третья «Когн11ти11нwй ажишз 6рачнwх оth.яал~ний: к характери­

стике гендернwх cmepeomun0t1» рассматривает вопросы определения сущност­
ных черт стереотипа не только как социальноrо, но и как лингвомеlfl'аЛьного фе­

номена, определено особенностей rендерных стереотипов, а также способов их 

функционироваио в текстах брачных объявлений. 

В основе порождеНИJI исследуемых нами текстов лежит коrнкrивная дея­

тельность авторов, сuзаннu с функционированием специфических представле­
ний о мужчине и женщине - rендерных стереотипов. В тексте брачного объявле­
ния выражаются существующие в данном социуме знано о мужественности и 

женственности, их обобщение и ннтерпретацюr в соответствии с жанровыми ка­
нонами, социальными и индивидуальными особенностями субъекта и адресата 
коммуникации. Анализ языковых единиц с семантикой характернзации человека, 

представленных в брачных объявлениях, позвомет выявить некий инвариакr для 
каждого пола. Мы полагаем, что, создавая текст брачного объявления, автор 
осознанно или интуитивно, соотносит собственные физические и личностные 
качества и соответствующие характеристики предполагаемого партнера с неким 

rендерным эталоном, идеалом. Таким образом, брачное объявление можно рас­
сматривать в качестве материала для реконструкции существующих в обществе 

rендерных стереотипов. Наша mпотеза эакточается в следующем: именно рече­
вой жанр «брачное объявление» задает параметры интерпретации единиц и от­
резков текста как нмпликаrур гендерных стереотипов. Другими словами, языко­
вые единицы, попадая в контекст речевоrо жанра «брачное объявление», непре­
менно развивают гендерные смыслы - дополнительные оттенки значенКJ1 тексто­

вой единицы, коннотации по опюшенню к основной, словарной семантике. Та­
ким образом, гендерные стереотипы можно считать обязательным компонентом 
когнитивной семанrики исследуемого речевого жанра. 
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Важно заметить, что в речевом жанре «брачное объявление» реализуется 

достаточно ограниченный по сравнению с функционирующим в социуме корпус 

гендерных стереотипов, количественный и качественный состав которого опреде­

ляется сравнительнQ жесткой жанровой формой. 

Поскольку гендерные стереотипы имеют когнитивную природу, характер их 

метаязыковой репрезентации в достаточной степени субъективен и конвенциона­

лен. Если полагать, что rендерный стереотип представляет собой мнение, сужде­

ние о rендерных характеристиках субъекта или некоторой СИ1)'ации (А. В. Кири­

лина), то он может быть сформулирован в виде высказывания. Таким образом, 

способом метаязыкового описания гендерных стереотипов служит когнитивно­

пропозициональная структура (Л. Г. Бабенко), состоящая из объекта характериза­

ции (мужчина/женщина) и приписываемого ему признака (пропозиция характери­

зации, по Т. В. Шмелевой). Семантическая структура таких суждений включает 

модус долженствования или модус оценки. 

Общая классификация текстовых единиц, репрезентирующих человека в 

брачных объявлениях, позволяет выделить три основных семантических класса: 

внешность; внуrренний мир; статусно-ролевые характеристики. В зависимости от 

частотности и лексической конкретизации той или иной группы характеристик 

мы выделяем гендерный стереотип и формулируем его в виде суждения. Если 

общий стереотип связан с функционально-семантическим классом, то частные 

(подчиненные ему)- с лексической спецификой этого класса. 

Важно заметить, что различия в стереотипных представлениях зависят от rен­

дерной роли субъекта и обьекта ситуации - стереотипы своего и противоположного 

пола различаются: женщина о себе/мужчина о женщине; мужчина о себе/женщина 

о мужчине. Интересно, что отмеченные различия коррелятивны с выделенными 

типами субтекстов брачного объявления. Так, субтекст самопрезентации актуали­

зирует стереотипы своего пола; субтекст адресата и субтекст будущего конструи­

руют желаемый образ идеального партнера-возлюбленного/ой и тип прогнозируе­

мых отношений на основе стереотипов противоположного пола. 

Исследование субтек:ста самопрезентацнн с этой точки зрения позволило 

установить некоторые гендерные стереотипы. Женщины, характеризуя себя, 

предпочитают описывать особенности своей внешности (80 %). Характеристика 
внешнего облика женщины, являясь одной из композиционных составляющих 

субтекста самопрезентации, подчинена стереотипу «Женщина должна быть 

привлекательна». Обобщенная характеристика своей внешности (причем субъ­

ективно-оценочная) наиболее частотна в текстах брачных объявлений: 

*симпатичная, *приятной внешности, *привлекательная, *красивая. С другой 

стороны, высокочастотными оказались данные о цвете волос и/или глаз, что из­

давна считалось признаком красоты: •с карими глазами; *зеленоглазая шатенка; 

*блондинка с голубыми глазами. 

Описание внешности встречается в 5 % написанных мужчинами текстов. 
Достаточно частотным является описание телосложения: *атлетического тело­

сложения, спортсмен; *спортивный, высокий; *спортивного телосложения; 

*rиютного телосложения; указание роста, цвета волос и глаз: •высокий, плот­
ный; *блондин с голубыми глазами; брюнет с бирюзовыми глазами; *брюнет. 
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Данную тенденцию, на наш взгт~д, можно отнести к веJ1ниям современности: в 

последнее времJ1 принцип внешней привлекательности, телесности простираетсJ1 

и на образ мужчины. Таким образом, описание внешности мужчин подчинено 

общему стереотипу «Внешность AJllll мужчины - не главное», частным яВЛJ1етсJ1 

су:ждение «Хорошо, когда муwqина крепкого телосложени111». 

Описание внутреннего мира человека включает особенности характера, образа 

жизни, привычки, увлеченИJ1, жизненные ценнОС'Пf. Среди них есть как положи­

тельные, так и отрищпельные параметры. Как женщины, так и мужчины считают 

важным раскрьпъ в тексте объявлениJ1 свои внутренние качества, особенно прису­

щие им положительные харакrеристики. Ядро данного семакrического поля со­

СТ3ВЛJIЮТ предикаты Э'IИЧеской оценки. В брачных обьявлеНИJIХ самохарахтеристи­

ка человека (женщин и мужчин) с морально-этических позиций осущестВЛJ1етсJ1 за 

счет актуализации следующих значений: 1) 'проJ1ВЛJ1ющий доброту': добрый!ая, 
добродушный!ая; 2) · проJ1ВЛJ1ЮЩИЙ душевность': внимательный!ая, заботли­

вый!ая, отзывчивый!ая; 3) 'проJ1ВЛJ1ющий ПОСТОJIНСТВО в своих чувствах, привJ1-
занности к кому-либо, чему-либо': преданный, верная; 4) 'открытость, бесхитро­
стность·: простой!ая; 5) 'прJ1мота, откровенность·: искренний!яя; 6) 'нелегкомыс­
ленный, обладающий здравым смыслом': серьезный!ая; 7) 'внушающий доверие, 
верный': надежный!ая; 8) 'моральность': порядочный!ая, благородный!ая. 

Следует отмеппъ, что все вышеперечисленные предикаты J1ВЛJ1ЮТСJ1 J1рко вы­

раженными положительными хараасrеристиками человека вне зависимости от пола. 

Анализ материала показывает, что прилагательные обычный!ая, обыкновен­

ный!ая, нормальный!ая (словарное значение - «соответствует норме, обычный») 

используютсJ1 авторами брачных обьJ1влений (в основном мужчинами) как сред­

ство общей положительной самооценки личности - по совокупности интеллекту­

альных, нравственных и физических качеств, а также особенностей образа жизни: 

•нормальный мужик; •обыкновенный москвич; •обычный мужчина. Кроме того, 

использование данных прилагательных имплицитно указывает на соотношение 

человека с большинством людей, что в русском сознании оцениваетсJ1 положи­

тельно. Эти же прилагательные мoryr обслуживать физическую сферу личности, 

при этом coxp8НJIJI позитивный отrенок у авторов-мужчин: •внешность нормаль­

ная; •мужчина с нормальной внешностью; •обыкновенной внешности, и приоб­

ретают скорее негативную оценху при самохарахтеризации женщин. Например, 

словосочетание нормальной внешности может быть расценено как отсутствие 

индивидуального, как обезличенность (ер.: красивая, привлекательная, обворо­

жительная, симпатичная и т. д.), что J1ВЛJ1етсJ1 ОТС'l)'ПЛением от стереотипа 

Женщина должна быть привлекательна. Итак, данные прилагательные содер­

жат в себе скорее позитивную оценху мужчины, указывая на его соответствие 

приНJ1тым в социуме образцам, и негативную оценку женщины, которая призна­

етсJI лишенной индивидуальности. 

Разница в использовании других харахтеристик определена полом автора 

брачного обьJ1вленИJ1 и целью знакомства. 

Авторr.1-женщинw наряду с привлекательностью подчеркивают такие ти­

пично женские качества, как х03JIАственность, домовитость: •хозяйственная; 

•хорошая хозяюшка; •рачительная хозяйка; •очень примерная, домашняя; 
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*домовитая. Иногда упоминается и приверженность определенной религии: 

*православноверующая; *христианка. Кроме этого женщинами отмечаются или 

предполагаются такие качества, как безобидность, доброта, скромность, хруп­

кость, мягкость. Например, *буду верной и заботливой женой; *умею ждать; *с 

мягким/спокойным/покладистым характером. Поскольку традиционные пред­

ставления о женской нравственности остаются неизменными, женщины чаще 

всего стремятся соответствовать культурным стандартам - стереотипу-образу 

«чистой», идеальной героини, возлюбленной и спутницы жизни, что отражается в 

таких номинациях, как скромная, порядочная, серьезная. 

Таким образом, язык данной группы брачных объявлений зафиксировал пат­

риархальную установку, в нем прочно закрепился стереотип хранительницы до­

машнего очага при помощи апелляции к таким стандартам патриархального об­

щества, как нацеленность на удовлетворение интересов мужа и семьи. В соответ­

ствии с вышеизложенным возникает образ женщины в семье - жены, домохозяй­

ки, матери. В этой связи мы можем сформулировать такие стереотипы, как «Хо­

рошо, когда у женщины покладистый характер», «Женщина должна быть 

верна и праведна», «Женщина должна заниматься домашним хозяйством». 

В основе самоописаний другой группы объявлений, авторами которых явля­

ются женщины, лежит ориентация на независимость и самореализацию, с одной 

стороны, и романтичные отношения с мужчиной, с другой. Здесь в качестве при­

оритетных установок выдвигаются следующие параметры: образование, профес­

сия, экономическая независимость, интеллектуальные увлечения и виды досуга. 

Появление таких брачных объявлений главным образом связано с развитием фе­

министского движения, а также изменением экономического положения в нашей 

стране. Вероятно, это служит свидетельством разрушения старого стереотипа 

«Женщины - слабый пол» и начала формирования нового «Для женщины при­

оритетным может быть не только семья, но и карьера, работа». 

Вместе с тем важным представляется следующий факт: хотя внешности и 
сексуальности женщин уделяется большое внимание в текстах брачных объявле­
ний, в целом лексемы, характеризующие указанные семантические области, усту­
пают в количественном отношении единицам, описывающим свойства и качества 

личности. 

Образ мужчины в контексте брачных объявлений отражает типичные устой­

чивые представления о сильном поле, существующие в массовом сознании. В 

целом мужской образ в брачных объявлениях - это набор черт, связанных с само­
стоятельностью, инициативностью и активностью. 

В центре самоописаний мужчин находится и семантический компонент «от­

ношение к трудовой деятельности». Частотность лексем работаю, трудолюбивый 

указывают на важность данного внутреннего качества для образа мужчины и яв­
ляются отражением стереотипа «Мужчина должен быть трудолюбивым». 

Адресанты-мужчины демонстрируют гораздо большую согласованность в 
упоминании типично мужских качеств: *самостоятельный, *порядочный, 
*надежный, что соотносится с традиционными представлениями о мужчине как о 
хозяине в семье, защитнике. Таким образом в контексте брачных объявлений 
формируется стереотип «НастоящиА мужчина должен быть надежным, поря­
дочным, серьезным». 
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Статусно-ролевые характеристики. Самопреэекгации мужчин в большин­

стве своем опираются на ахцекrирование своего социального статуса, материаль­

ного благососто11нu и независимости (85 % текстов), 'П'О слуЖJП отражением 

стереотипа «Мужчина должен быть финансово состоsrrельны11ош. Указание на 

отсутствие жилищных, материальных и других проблем, обеспеченность и с~ 

стоятельность способствует созданию образа самостоительного, независимого 

человека, 'П'О соответствует современному стереотипу мужественности: 

•серьезный; •самостоятельный; •независимый. В ряде случаев нарицательные 

имена, обозначающие человека по профессии, потенциально содержат в своем 
значении оценочRЬIА элемеtrr. Тах, сложившиес11 в языковом сообществе стерео­

типы, согласно которым представители ряда профессий и должностей должны 

иметь высокий уровень ипгеллекта и блаrосостояНИJ1 влuют на то, 'П'О такие 

имена, как •бизнесмен, •психалог, •переводчик-сию;ронист, •руководитель фир­

мы, •предприниматеАь обретают ярко выраженную положительную оценочность, 

иногда «престижность» (ер.: •водитель, •рабочий). 

В основ-= построеННJ1 обра:u цресата и будущего лежит набор определен­

ных запросов/требований, которые также отражают имеющиеся в обществе ген­

дерные стереотипы, как общие, так и индивидуальные. 

В первую очередь рассмотрим позицию обращенИJ1 к а.цресаrу и его номина­

цию. Типичные номИIWUIИ и обращено отражают не только стереотипы массового 

сознания, но и чувсrва авторов. Позицию иденrнфикации обычно занимают слова с 

оценочным или качественно-харахтеризующкм значением. Среди них стереаnm­

ными являются следующие лексические средспа: 

l) Номинации друг является одним из самых частотных обозначений адре­
сата: •который стал бы другом; •друга, мужа для серьезных отношений; 
•надежного друга на всю оставшуюся жизнь; •друга-любовника. Это, на наш 
взгляд, демонстрирует стереотипное представление о любимом человеке ках об 
опоре в жизни. 

2) Прилагательные, в значении которых заключена положигельная оценка, 

отражающая чувства мужчины или женщины к адресаrу ках лицу противополож­

ного пола: •Отзовись, дШJZожданная! Я скучаю только по тебе, милая, добрая, 
ласковая!; •мой дорогой, тебе одиноко и холодно, тебе хочется тепла?; •как 
же дШJZо нет Тебя, мой милый! 

3) Понимание пюбви как ис1СЛЮчиrельно сильного и глубокого чувсnа от­
ражается в таких метафорических обозначениях адресаrа, как судьба, половинка и 
под. Например, •Хочу найти свое счастье и дать сч.аст-,е тебе; •ищу своего 
мужчину, свою вторую половину (от 39 лет), который имеет все, кроме люби­
мой женщины; •иллюзий не строю, но жду свою половину ... ; •свою мечту; •в 
океане жизни свой островок любви и счастья. 

Данные номинации 11ВЛJ1ЮТСJ1 отражением стереотипного предстввленИJ1 о 

брачном партнере (мужчине или женщине) как о самом близком и дорогом чело­
веке (Муж/жен• - блlDкий и дорогой человек). 

Мужчинw о женщ"нох. Первое место по частотности занимают лексемы, ха­

рахтерюующие отношение человека к друrим mодям, выраж:ающие О'Пlошение 

жеюцины к мужчине: •не эгоистку; •с традиционными взглядами на семью, же­
лающую иметь детей и быть дм меня самым :пюбимым, верным и близким чиове-
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ком; •теплота; •со спокойным характером. Ядро психологической характериза­

ции женщины-адресата составляют лексемы добрая, ласковая, мягкая, характери­

зующие межличностные отношения с эмоциональной стороны. Описание признака 

«проявляющий доброту» представлено в текстах брачных объявлений достаточно 

детально: добрая, добродуиtная, доброжелательная. Из внутренних качеств наибо­

лее предпочтительны нежность, доброта, порядочность, что соответствует традици­

онным (народным, славянским) представлениям о женственности. Эмотивно­

оценочное отношение неодобрения встречаем у авторов-мужчин по отношению к 

таким качествам, как глупость, болтливость и капризность, которые являются от­

ражением общекультурного стереотипа, фиксирующего женское несовершенство и 

обилие пороков («У женщин обычно скверный характер»): •невредную; •с мяг­

ким характером; •с уживчивым характером; •истеричным, ленивым и с бурным 

прошлым не беспокоить. Можно говорить об особом значении слова порядочный 

как характеристики женщины, отражающем представления о женской нравственно­

сти: •Порядочную, добрую, наде.жную омичку без ЖW1ищных проблем, для жизни; 

•порядочную добрую .женщину до 40. Таким образом, стереотипными являются 
представления о том, что «У женщины должен быть покладистый характер», 

«Женщина должна заниматься домашним хозяйством» и «Женщина должна 

бытъ верна и праведна». 

Затем идут качества, связанные с внешней привлекательностью и сексуаль­

ностью: •с привлекательной фигурой и внешностью; •приятной внешности и 

т. д., что является отражением стереотипа «Женщина должна быть привлека­

тельна». Установление интимных связей как целевая установка брачной рекламы 

накладывает свой отпечаток на создаваемый ею образ женщины, что находит от­

ражение в следующих словах-характеристиках адресата: •сексуальную; 

•сексапильную; •чувственную. Стереотипным является представление о том, что 

«Женщине должна бытъ сексуальна». 

Минимальное количество требований, связанных с социальными характери­

стиками женщин, свидетельствуют о том, что «Приоритетным для женщины 

должна быть семью>. Однако совмещение семейных и профессиональных обя­

занностей зачастую приветствуется: •энергичную бизнес-леди для ведения совме­

стного бизнеса и всесторонних отношений. Мне 50/182182, автолюбитель, в/обр., 
увлекаюсь эзотерикой. («Приоритетным для женщины может быть не только 

семья, но и карьера, работа»). 

Неприемлемыми характеристиками женщины являются грубость, вредные 

привычки и «порочность»: •без вредных привычек и бурного прошлого; 

•сексуально озабоченных прошу не беспокоиться («Женщины, как правило, 

грешны и порочньD>). 

Женщины о му:нсчинах. В рамках субтекста адресата авторы-женщины на 

первый план выдвигают требования, касающиеся личностных качеств. Они, как 

правило, соотносятся со стереотипными представлениями о русской доброте и 

духовности: •Хочу встретить доброго мужчину, друга 47-55, который любил бы 
и понимал; •Надеюсь на встречу с порядочным, близким мне по духу мужчиной, 

готовым ответить взаимностью на заботу, любовь и понимание. Мне 421166162, 
в/обр, приятная, спокойная, без вредных привычек. Верю во все хорошее, ценю не 
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только материшrьное, но и духовное. Разведена, воспитываю дочь. Женщины 

хотят видеть рядом с собой «настоящего мужчину»: •надежного; •порядочного: 

•надежного и вниматеяьного, забоm11ивого и понимающего, серьезного и поря­

дочного и т. д. Тахим образом, «НастОRЩНЙ мужчина должен быть надежным, 

порядочным, серьезным~.. 

Один из критериев выбора мужчины - это его 011fошение к женщине и детям, 

проявление заботы о семье: •Вы - положительный му.жчина, в/обр, без матери­

альных проблем, который ценит дам, уют, любит детей и дачные хлопоты; •Буду 

рада знакомству с добрым, внимательным, геселым му.жчиной до 50 («Мужчина 
должен хорошо опюсиrьсt1 к: семье и 11te1UЦ1111e»; «Мужчина должен проsвшпъ 

нежные чувства и прнв11Занносп. к женщине»). 

С другой стороны, становится очевидной значимость состоятельности, благо­

получия и так называемой «беспроблемиостн» дru1 женщин. Острые маrериалъные, 

жилищные и другие проблемы :Jа11)8ГИВ81ОТ в настоящее время многих mодей, в том 

числе женщин. ЯзЫI< брачных объявлений фиксируеr их стремление разрешап. свои 

проблемы за счет новых знакоwспs: •дама среднего возраста встретится с с~ 

стаятельным. Такие обьявлеНИJI свидетсльствуют о существовании в современном 

массовом сознании носиrелей языка стереопmного мнеНИR о важносnt, ценносnt 

финансового благосостояНИJI. Многие авторы-женщины оценивают мужчин именно 

с финансовой точки зрения: •материально обеспеченного; •без материальных про­

блем и т. д. От мужчин в тобом случае ожидается деrrе.льность по обеспечеюuо 

семьи («Мужчина дOJDreи финанс:ово обеспечивать семью»): •работящего; 

•серьезная ра6ота обязательна; •трудояю6ивого. Усrановка на труд как на норму 

жизни выработала в сознании носкrелей языка определенную оценху человека, 

нарушающего Э1)' норму, т. е. ведущего праэдный образ жиэни. Данный стереотип 

таюке находкr свое отражение в дискурсе брачных объявлений посредством кпе­

горических требований: •ленивым не писать. 

Отсутствие кахих-либо требований к внешносnt мужчин является свидетель­
стовм того, что «Внешность д.1111 мужчины не главное)) 

Негативные оценки мужчин связаны в основном с алкоголизмом, судимо­

стью и неверностью, 'ПО является отражением стереотипного мненИJ1 «Мужчины 

обладают большим к:оличеством недостатков и пороков)): •пьющим, судимым 

и альфонсам не беспокоить. 

Итак, rеидерная стереотипи38ЦИЯ, зафиксированная при анализе субтекста 

адресата и субтекста будущего, <<Зеркально» соотносится с характеристиками 

субтекста автора. Так, в образе женщины у мужчин первое место занимают внеш­

ние данные, затем идут личностные кач~ и спnусно-ролевые характеристики. 

Образ мужчины у женщин вкточает 111ПИЧНО мужские качества, стаrусно­

ролевые параметры. 

Выявленные стереотипы формируют устойчивые смысловые элемеlПЬI брач­
ного объявления, реализуемые в большине111е из проанализированных нами тек­

стов/субтекстов. Основываясь на анализе языкового материала, мы можем сде­

лать вывод о том, что поло:житет.ные стереотипные предсrавления о сильном и 

слабом поле совпадают у мужчин и у :жellIQИН. Так, общими для мужчин и для 

женщин являются представленИJI о женской привлекаrельносnt, характере и се-
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мейных обязанностях, с одной стороны, о типичных личностных качествах и ста­

тусных характеристиках мужчины, с другой. Это свидетельствует о некоторой 

общности: действительно, в сознании существует некий общий для носителей 

языка каркас - стереотипные представления о мужчине и женщине. 

Гендерные различия обнаруживаются при указании отрицательных характе­

ристик адресата. Так, стереотипное восприятие противоположного пола в нашей 

выборке почти всегда сопровождается отрицательными коннотациями: мужчины 

представляются в неприглядном свете, если имеют вредные привычки и пристра­

стия («Мужчины обладают большим кол11чеством недостатков и пороков))), а 

женщины расцениваются как грешницы («Женщины, как правило, грешны и 

порочны))). 

Итак, rендерная стереотипизация является доминантной характеристикой тек­

стов брачных объявлений. Фактор «гендер» активно сказывается на функциониро­

вании речевого жанра «брачное объявление». Брачные объявления, обнаруживая 

признаки «наивной картины мира», фиксируют гендерную стереотипизацию в ре­

чевом поведении авторов - носителей обыденного сознания. 

В ЗаК!lючении подведены итоги исследования, обобщены выводы по главам. 
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